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Power connections may only be 
handled by a skilled worker.
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EN If the external flexible cable or cord of this luminaire is 
damaged, it shall be exclusively replaced by the manufacturer 
or his service agent or a similar qualified person in order to 
avoid a hazard

NL Als het snoer of de buitenste flexibele kabel van deze 
verlichting beschadigd is, mag deze uitsluitend door de 
fabrikant, diens service-agent of een andere vakman vervangen 
worden. Dit om eventuele risico's te vermijden.

DE Falls das äußere biegsame Kabel oder das Anschlusskabel 
dieser Beleuchtung beschädigt wird, darf es nur vom Hersteller, 
dessen Servicevertreter oder einer anderen qualifizierten Kraft 
ausgetauscht werden, um eventuelle Risiken auszuschließen.

FR Si le câble électrique de ce luminaire est endommagé, il 
peut être remplacé. Pour éviter tout danger, le remplacement 
doit impérativement être effectué par le fabricant, un 
représentant de celui-ci ou un réparateur agréé.

IT Si le câble électrique de ce luminaire est endommagé, il 
peut être remplacé. Pour éviter tout danger, le remplacement 
doit impérativement être effectué par le fabricant, un 
représentant de celui-ci ou un réparateur agréé.

ES Si se dañase el cable exterior flexible de esta lámpara, 
para evitar riesgos deberá ser sustituido exclusivamente por 
el fabricante, su representante o un electricista cualificado.

PL Jeżeli zewnętrzny przewód lampy ulegnie uszkodzeniu, 
w celu uniknięcia zagrożeń jego wymiany może dokonać 
jedynie producent, jego przedstawiciel serwisowy lub inna 
wykwalifikowana osoba.

PT Se o cabo exterior flexível deste candeeiro se danificar, 
deverá ser substituído exclusivamente pelo fabricante ou seu 
representante ou por uma pessoa qualificada, para evitar 
acidentes.

DK Hvis det ydre, bøjelige kabel eller ledningen til lampen 
beskadiges, må den kun udskiftes af producenten, dennes 
serviceagent eller en anden kvalificeret person for at undgå 
farlige situationer.

SE Om den yttre böjliga kabeln eller sladden till denna 
belysning skadas, får den endast bytas ut av tillverkaren 
eller dennes serviceagent eller annan behörig person, för 
att undvika eventuella risker.

EN The crossed-out wheeled bin symbol indicates that the 
item should be disposed of separately from household waste. 
The item should be handed in for recycling in accordance 
with local environmental regulations for waste disposal. 

NL Het symbool met de doorgestreepte vuilnisbak op wieltjes 
geeft aan dat het product gescheiden van het huishoudelijk 
afval moet worden aangeboden. Het product moet worden 
ingeleverd voor recycling in overeenstemming met de 
plaatselijke milieuvoorschriften voor afvalverwerking. 

DE Das Symbol mit der durchgestrichenen Abfalltonne 
bedeutet, dass das Produkt getrennt vom Haushaltsabfall 
entsorgt werden muss. Das Produkt muss gem. der örtlichen 
Entsorgungsvorschriften der Wiederverwertung zugeführt 
werden.

FR Le pictogramme de la poubelle barrée indique que le produit 
doit faire l'objet d'un tri. Il doit être recyclé conformément à la 
réglementation environnementale locale en matière de déchets.

IT Il simbolo del cassonetto barrato indica che il prodotto non 
può essere eliminato con i comuni rifiuti domestici. Il prodotto 
dev’essere riciclato nel rispetto delle norme ambientali locali 
per lo smaltimento dei rifiuti.

ES La imagen del cubo de basura tachado indica que el 
producto no debe formar parte de los residuos habituales del 
hogar. Se debe reciclar según la normativa local medioambiental 
de eliminación de residuos.

PL Przekreślony symbol kosza na odpady oznacza, że oznaczony 
produkt nie może być wyrzucany wraz ze zmieszanymi odpadami 
komunalnymi z gospodarstwa domowego. Zużyty sprzęt elektryczny 
i elektroniczny należy przekazać do przetwarzania i recyklingu 
zgodnie z obowiązującymi w danym kraju przepisami ochrony 
środowiska dotyczącymi gospodarowania odpadami.

PT O símbolo do caixote do lixo com o sinal de proibição 
indica que esse artigo deve ser separado dos resíduos 
domésticos convencionais. Deve ser entregue para reciclagem 
de acordo com as regulamentações ambientais locais para 
tratamento de resíduos

DK  Táknið með mynd af ruslatunnu með krossi yfir þýðir að 
ekki má farga vörunni með venjulegu heimilissorpi. Vörunni 
þarf að skila í endurvinnslu eins og lög gera ráð fyrir á hverjum 
stað fyrir sig.

SE Symbolen med den överkorsade soptunnan betyder att 
produkten ska kasseras separat från hushållsavfall. Produkten 
ska lämnas in för återvinning enligt lokala regler för 
avfallshantering.


